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Shing Kam 

Obřad čisté říše Shambhaly 
 

Vzdávám hold veliké mandale základního dobra: prvotnímu princi Shiwa Ökarovi; 

hlubokému, zářivému Rigdenovi; pravému, mocnému, vše-vítěznému Sakyongovi, Dorje 

Dradülovi; a širokému shromáždění wermy a draly. Pozvedám prvotní Ashe, probuzenost 

všech bytostí jako břitva ostrou. Pozvedám černé Ashe, vrozenou důvěru a životní sílu 

všech. Dělám prostrace před buddhy a bódhisattvy z deseti směrů a před mandalou 

pokojných a zlostných božstev. 

 

Přijďte sem rychle; přijměte tyto obětiny. Velké osvícené bytosti, prosím zahalte nás do své 

lásky a soucitu. Vyzařujte svou moudrost. Přiveďte k životu silného a mocného větrného 

koně a požehnejte nám svou planoucí autentickou přítomností. 

 

Dnes, v době, kdy se ukončil život vnímající lidské bytosti [​jméno​], Vás vyzývám 

k rychlému jednání, abyste pomohli tomuto odvážnému bojovníkovi na cestě z tohoto 

života do příštího. Jelikož mysl opustila ​jeho/její ​fyzické tělo, nastala chvíle velkého 

strachu a pochyb. Všechny minulé karmické činy začínají plodit ovoce. Výsledky 

ctnostných a nectnostných činů v tomto životě se okamžitě projevují, nicméně cesta ještě 

neskončila.  

 

Tato bytost musí nyní přejít velké neznámé dimenze přechodného stavu, ve kterém se 

každý setkává s výsledky všech svých činů. A tak se všechny negativní činy projeví 

s neuvěřitelnou silou. Obrazy se objeví mnohonásobně větší než v původní velikosti. 

Bytosti, kterým ublížil​/a​, slova, která vyřkl​/a ​ a myšlenky, které měl​/a ​, se projeví souborem 

matoucích obrazů a zvuků. Zároveň všechny praxe a ctnostné činnosti budou plně 

otestovány a jasně se ukáže schopnost udržet si svou mysl. Během tohoto přechodného 

stádia se také projeví obdržená požehnání a zásadní instrukce, které se týkají podstaty 

bytí. 
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Fyzické tělo, o které člověk tak vřele pečoval, se začne okamžitě rozpouštět a opět se jej 

zmocní čtyři elementy. A tak mysl zažije oddělení od těla jako kdyby padala z veliké 

výšky do bezedné hlubiny.  

 

Vy probuzení, soucitní, nebojácní, prosím přijďte v tomto bolestném čase; veďte tuto 

bytost po rozbouřené a neznámé cestě. Nastala chvíle, kdy nejnaléhavěji potřebujeme Vaši 

pomoc. Ve dni přechodného stádia, pomožte nám v převozu tohoto odvážného bojovníka 

Shambhaly do ​jeho/jejího ​ příštího života. Během tohoto přechodného stádia neustále 

připomínejte této bytosti, že Ashe sídlí v  ​jeho/jejím ​srdci, že přirozeností ​jeho/její​ mysli je 

zářivá probuzenost a že ​on/ona​ je základním dobrem. Zjevte se mocně v rozeznatelné 

formě tak, aby byl ​/a ​ schopen ​/a ​ okamžitě se rozpomenout na vzácné instrukce o 

přirozenosti mysli. Dejte ​mu/jí ​ nebojácnost, tak aby neztuhl strachem ​/a​, když se objeví 

matoucí zástup hrozivých obrazů. Neustále ​mu/jí ​, připomínejte, že toto jsou čistě projekce 

jeho/její​ vlastní mysli. Rozšiřte zářivé světlo Velkého Východního Slunce, a požehnejte 

jeho/jejímu ​proudu mysli, aby věděl​/a​, že má následovat tuto zářivost. V každém 

okamžiku se objevte a požehnejte každé a všem vzpomínkám na hluboká učení; tak si 

může vybavit mantry, sloky a meditativní božstva. 

 

Tímto způsobem, kéž ​[jméno] ​dobře sedí na svém větrném koni při svém postupu 

přechodným stavem. Kdykoli je to možné, ať se objeví obraz ​jeho/jejího ​skvělého učitele a 

ať dokonce jediný okamžik, kdy spatří svého ​ ​bojovnického učitele ​mu/jí ​ dodá 

nepředstavitelnou důvěru. Proto v tento den nezapomínejte na svůj slib pomoci všem 

bytostem. 

 

Opakujte třikrát. 
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Prosba   

 

Vy probuzení ze tří směrů, nyní prosím vyslyšte mou prosbu. S upřímnou láskou a 

nesmírným soucitem pro ​[jméno]​, vyjadřuji vroucí a pokornou prosbu, abyste ​mu/jí 

pomohli, tak aby ​jeho/její​ cesta přechodným stavem byla co možná nejkratší. Prosím 

chraňte ​jej/ji ​před veškerým strachem, pochybami a utrpením, které mohou nastat. 

Minimálně, ať není mučen​/a ​ opakovaným znovu prožíváním své smrti. 

 

Pomožte ​mu/jí​ nyní, aby si rychle uvědomil​/a​, že zemřel​/a ​. Obrňte ​jeho/její ​ mysl, aby 

nebyl ​/a​ destabilizovan ​ý/á​ různými druhy jevů. Vtáhněte ​jej/ji​ do oslnivé zářivosti, aby 

nebyl ​/a ​ zahalen​/a ​ temnotou. Pomožte naplnit ​jeho/její ​ přání, aby mohl​/a​ naráz přejít 

přechodným stavem. Prosím přineste plnou sílu a váhu vašich požehnání, aby mohl​/a​ být 

schopen ​/a ​ rozvinout plnou důvěru ve své základní dobro. Tak, ať dosáhne okamžitého 

probuzení. Kéž je ​jeho/její ​ uvědomění takové, aby se mohl​/a​ přirozeně vrátit ke 

kosmickému zrcadlu, kde je neodděliteln ​ý/á ​ od velké bytosti Shiwy. Pokud tohle není 

možné, pomožte ​mu/jí ​, aby našel​/a ​cestu do čisté země Shambhaly. 

 

V tomto království dokonalého osvícení, ať ​[jméno] ​ pokračuje ve svém bojovnickém 

výcviku u skvělého Rigdenského dvora. V této zemi, kde minulí, přítomní a budoucí 

bojovníci zdokonalují Ashe, ať je tato bytost uvítána mateřskou a otcovskou linií 

bojovníků. Tato magická země Shambhaly je ve všech způsobech dokonalá. V této zemi se 

jídlo, oblečení a další pozemské základní životní potřeby objevují spontánně a jemnost a 

nebojácnost se snadno rozvíjejí. Zde člověk zažívá velké štěstí a potěšení. Je zde přirozená 

krása, elementy jsou svěží, hojně se vyskytují zahrady a květiny. Je možné stále slyšet 

mantru KI KI SO SO a další posvátné zvuky. Zde se zdokonalují bojovníci šesti rodin i 

dalších ve svém výcviku. Tito bojovníci sem dorazili díky velké aspiraci a tak pokračují ve 

své cestě osvobození. 
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Kéž ​[jméno] ​ prožije spokojenost tygra, radost lva a nesmírnost garudy a nevyzpytatelnost 

draka. Ať měl ​/a​ za svého života jakékoliv sklony, kéž nalezne jejich osvícenou verzi; tak ať 

jeho/její ​ výcvik působí souvisle. V této zemi soustavného osvícení a nebojácnosti, kéž je 

požehnán ​/a ​ mocným tělem, libozvučnou řečí a jasnou a ostrou myslí.  

 

Tak, Ó Rigdeni Shambhaly, přijďte v tento okamžik a vemte tohoto velkého bojovníka. 

Pokud to není možné v této chvíli, Vy velicí, prosím dovolte alespoň této bytosti přechod 

do vyšších říší. Kéž pokračuje na své cestě bez přílišné bolesti a namáhání. Ó bojovníci, 

pokud toto není možné, dovolte ​mu/jí ​, ať se narodí v lidské říši. Požehnejte ​mu/jí ​, aby 

mohl ​/a​ obdržet dobré fyzické tělo a jasnou, pružnou mysl. Když se bude přitahovat ke 

svým budoucím rodičům, ať k nim necítí chtíč či hněv; spíš ať je vidí jako projevené, 

probuzené draly. Kéž je ​jeho/její ​ porod hladký a kéž se narodí s vrozenými vlastnostmi 

bojovnictví. Tak ať postupuje rychle na své cestě do příštího života. 

 

Ó velcí bojovníci, nechť je příští život šťastný. Kéž se ​[jméno] ​ narodí v zemi bez konfliktů, 

kde všichni uctívají mír. Kéž se narodí uvnitř nebo blízko k zemi, kde se vyučují skvělá 

učení o bojovnictví. Kéž jsou ​jeho/její ​ rodiče a přátelé ctnostní, vštěpují ​mu/jí​ vlastnosti 

bojovní ​ka/ce ​. Kéž má alespoň dobré vlohy a mysl, která směřuje k odvaze a víře. Pokud 

toto není možné, kéž se narodí v době a místě, kde nebude rozsáhle trpět, kde podnebí 

není příliš drsné a kde nebude stále plný úzkosti a silných emocí. Kéž je alespoň občas 

v kontaktu s těmi, kteří mohou znovu oživit Ashe v  ​jeho/jejím ​ srdci. 

 

O velcí bojovníci, pokud toto není možné, zavřete dveře do nižších říší. Kéž tato bytost 

netrpí v říších duchů neukojitelných tužeb, kde jsou těla bytostí prázdná a jejich mysli 

v neustálé agonii. Přinejmenším zastavte ​mu/ji ​ vstup do nižších pekelných říší, kde jsou 

bytosti neustále mučeny semeny svého vlastního hněvu. Prosím zavřete brány k těmto 

nesnesitelným říším. 
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V tomto velkém čase nejistoty víme, že máte moc pomoci této bytosti. Proto jej veďte 

rychle. 

 

Recitujte pomalu tyto mantry: 

Ó Rigdeni Shambhaly, vemte tohoto bojovníka Velkého Východního Slunce. Přijměte ​jej/ji 

do své lotusové zahrady hlubokého, zářivého dobra.  

KI KI SO SO ASHE LHA GYAL LO TAK SENG KHYUNG DRUK DI YAR KYE 

Opakujte 3, 7, či 21 krát. 

SHAMBHALA KULIKA KI 

Opakujte 108 krát. 

 

 

 

Opakujte tato slova pomalu, během spalování fotografie zesnulé/ho: 

ŽÁDNÉ TĚLO, ŽÁDNÁ MYSL, ŽÁDNÉ VIDĚNÍ, ŽÁDNÝ ZVUK, ŽÁDNÁ VŮNĚ, 

ŽÁDNÝ DOTEK, ŽÁDNÉ JEVY.  

SHAMBHALA KULIKA KI 

 

Nyní bytosti velkých bojovníků, naplňte svůj slib a pomožte tomuto bojovníkovi na 

jeho/její​ cestě. Kéž dosáhne dokonalého stavu dobra a kéž se naplní nebojácná touha 

tohoto shromáždění. 

 

Aspirace 

Nyní bojovníku Shambhaly, naplň svůj osud. Pevně rozpoznej Ashe ve svém srdci a spoj 

se s velikou mandalou základního dobra. Kéž tě čtyři elementy nevyvedou z rovnováhy. 

Kéž se stanou hostiteli dral. Nyní když tvůj život přišel do konce, nepochybuj, buď 

nebojácný. Kéž dosáhneš osvícení v přechodném stavu. Kéž tvé budoucí životy jsou dobré 

a ctnostné. Kéž vyjde Velké Východní Slunce. 

 

Recitujte Shambhalistické věnování zásluh. 
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Tiráž 

Desátého dne dvanáctého měsíce roku Železného Tygra, během velké hostiny oslavující Zrozeného 

z lotosu, já, Jampal Trinley Dradül, jsem si vzpomněl, že obyvatelé a osoby z Shambhaly mne 

žádali, abych složil shambhalistickou obřadní slavnost pro bojovníky, kteří opustili tento svět. Tuto 

žádost jsem si držel blízko sebe. Potom brzy ráno povstala tato slova. Kéž tato slavnost okamžitě a 

bez úsilí vede všechny bojovníky do velké země Shambhaly, kde plně objeví Velké Východní Slunce, 

které se projevuje jako hluboký zářivý Rigden. Kéž tito bojovníci nakonec naplní svou cestu, vracejí 

se do kosmického zrcadla, stanou se neoddělitelnými od dokonalé mandaly základního dobra, v jehož 

středu sídlí bod A Shiwy Ökara. 

 

Pokud bytosti rozvinou nezpochybnitelnou důvěru v Ashe ve svém srdci, pak je možné získat plné 

osvobození v tomto životě následováním cesty Zlatého Slunce Velkého východu království 

Shambhala. Pokud to nedokážou kvůli karmickým ​ ​překážkám​, ​návykům, nebo nedostatku důvěry, 

stále mohou obdržet probuzenost v bardu. Nicméně pokud jejich mysl není stabilní a realizace 

nenastane v přechodném stavu, pak mohou rychle cestovat do čisté říše Shambhaly a pokračovat ve 

výcviku. Tímto způsobem se může uskutečnit plná magie a sláva tří dvorů. 

 

S přáním, aby bytosti objevily Ashe ve svém srdci a měli bezpodmínečnou jistotu v základní dobro, 

věnuji tuto slavnost a všechny činnosti Shambhaly plnému probuzení všech bytostí. Vyjadřuji 

aspiraci, aby všechny bytosti plně využily vzácnosti tohoto života a neplýtvaly jím v bahně a 

nedbalosti zapadajícího slunce. Kéž všechny bytosti dosáhnou dokonalosti. Kéž je toto ctnostné. 

 

Pharping, Nepal 

13. února 2011 

 

 

 

 

6 
 



7 
 

 

 

Instrukce 

 

Ve skvělé tradici Shambhaly rozeznáváme systém koloběhu životů. Když bytosti 

nerozpoznají své vrozené základní dobro, krčí se před svou vrozenou důvěrou, a tak 

opustí kosmické zrcadlo a vstoupí do společnosti bytostí. Dokud plně neuznají své 

základní dobro, budou se stále znovu rodit tam, kde slunce zapadá. Aby bojovníci 

pokročili na cestě probuzení, je nevyhnutelné, aby vyjadřovali touhu, aby se znovu zrodili 

v blízkosti učení o probuzení a cestě bojovnictví. 

 

Recitace těchto textů, když bojovník vstupuje do přechodného stavu, může nesmírně 

uspíšit schopnost této osoby nalézt šťastná budoucí zrození.  Klíčovými prvky jsou velká 

víra, smutek, oddanost a odvaha: tyto pomáhají naplnit bojovníka důvěrou. Je 

nepochybné, že pokud budou povoláni, probuzení bojovníci budou podporovat tyto 

bytosti, jelikož je to jejich slib a proto přijít musí. 

 

Když spolubojovníci provádějí tyto obřady, sami by měli být v jasném, jiskřivém stavu 

mysli, s důvěrou v Ashe v jejich srdcích a s pocitem velkého soucitu. Spolubojovníci, kteří 

recitují tyto texty s plným přesvědčením mohou velkým způsobem podpořit bojovníka, 

který je na cestě. 

 

Obecně velkou aspirací lze ovlivnit, kde se znovu zrodíme. A tak vyzýváním Rigdenů, 

můžeme vstoupit do čisté země Shambhaly. Dokonce i bytosti, které nejsou plně 

realizované mohou vstoupit do této říše a pokračovat na své cestě. Pokud nedokončí svou 

cestu v této říši, časem znovu vstoupí do nižších říší. Nicméně s dobrou vírou má bojovník 

velkou šanci dosáhnout probuzení v této čisté říši. Pokud to není možné, božské říše a 

lidské říše mohou poskytnout příhodné podmínky pro bojovníka, aby pokračoval ve 

výcviku. 
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Jelikož je nekonečné množství říší, je velmi obtížné vědět, kde se znovu zrodíme. Nicméně 

pokud bojovníci mají jakousi kontrolu nad svými schopnostmi v tomto životě a dělají 

dobré aspirace, mohou nasměrovat své vědomí určitým směrem. V přechodném stavu je 

zapotřebí tří věcí: Zaprvé bytost musí vystoupit ze svého ohromeného stavu, aby si 

uvědomila, že zemřela. Další je nenechat se zaplavit rozmanitými zjeveními. Třetí je 

připomenout si pozvednutí větrného koně, což dovolí následovat paprsky Velkého 

Východního slunce. Když se někomu podaří nenechat se přemoci a následuje velkou 

zářivost, pak může dosáhnout velké realizace v přechodném stavu. To se může stát díky 

naprosté důvěře v bojovníka gurua, jeho obdrženým požehnáním a rozvojem dobrého 

větrného koně v tomto životě. 

 

V zásadě vzato, bojovníci si musí pamatovat, že vzali slib, že pomohou vybudovat 

osvícenou společnost, bez ohledu na to, kolik to bude trvat životů. Proto následující životy 

jsou dalšími příležitostmi, jak cestovat na bojovnické stezce a vybudovat probuzenost.  

 

Rozpadající se fyzické tělo může vyvolat pocit velké ne stability, ale současně jelikož se 

rozpadlo fyzické tělo, je vrozená probuzenost o tolik přítomnější. Proto přechodný stav je 

časem velkého strachu i velké příležitosti. Správná podpora před vstupem do 

přechodného stavu dovoluje získat příznivé podmínky, díky kterým lze dojít plného 

probuzení. Opakováním těchto recitací lze vytvořit takové podmínky. 
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Pohřební služby pro občany Shambhaly 

 

Když bojovníci Shambhaly odejdou z tohoto světa, mohou být během jejich obřadu 

uznány jejich povinnosti v tomto životě. V závislosti na tom, jaká byla jejich role a funkce, 

obřad může být směřován k jejich činnostem během života. 

 

Obecně, všichni Shambhalisté by měli mít vlajku Shambhaly, buď v rukou či omotanou 

blízko svého těla. Tato vlajka vyjadřuje celou cestu Shambhaly. Její blízkost při vstupu do 

přechodného stavu, jim poskytne velkého větrného koně. Pokud jsou kasungem, mohou 

mít také kasungovskou vlajku. Mohou je zdobit odznaky a další ozdoby; tímto způsobem 

jejich oděv představuje brnění. 

 

Ideálně by bojovníci před vstupem do přechodného stavu, měli být smočeni v dharmě 

Shambhaly. Bojovníci Shambhaly účastni na ceremonii by se měli chovat důstojně a 

vybraně. Všichni bojovníci by měli uznat, že zemřelý bojovník ukončil svůj život a chystá 

se začít cestu k dalšímu. 

 

Když přijde chvíle na zapálení fotografie zesnulého, chöpön nabídne za sebe tři prostrace. 

Zesnulý by měl být vizualizován vedle chöpöna, jak dělá prostrace. Fotografie by pak 

měla být předána bojovníkovi učiteli, který zopakuje mantry. Poté, co shoří fotka, písek či 

rýže, které byly předtím požehnané, by se měly nasypat na popel papíru. Každý by si měl 

vizualizovat, jak vědomí bytosti opouští jeho či její tělo a pak vizualizovat shromážděná 

božstva, včetně Rigdena, wermy a dalších bojovníků-božstev, jak přijímají tuto bytost. 
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Obřad by měl mít atmosféru podpory. I když je možné o dané osobě říci laskavá slova, 

nemělo by se to přehánět, jelikož by to mohlo bránit bojovníkovi v cestě. Měla by být 

přítomna péče, laskavost, soucit, odvaha a láska – a současně by všichni měli uznat 

pomíjivost a měnící se časy. Tak bychom v této chvíli neměli být ani přehnaně nevědomí 

ani připoutaní. Je přirozené, že vyvstanou emoce a není třeba se stydět. Tak může obřad 

pomoci cestujícímu bojovníkovi. 
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